
melfi şer]J.i'l-Mufaşşal (Millet Ktp., Fey­
zullah Efendi, nr. 2008; Süleymaniye Ktp., 
Serez, nr. 3349). Ali b. Ömer Halıl el-Esfen­
derı'nin el-Muktebes fi tav:W:ıi me'lte­
bes (Atıf Efendi Ktp , nr. 2570, 2571). Mu­
hammed Tayyib el-Mekkı'nin el-Vişfı]J.u'l­
]f fımidi (\baskı yeri yok\ 1318) ve Mu­
hammed Abdülganı'nin el-Mu'avvel
(Kalküta ı 322; Kahire 1323) adlı çalışma­
ları zikredilebilir. Kitapta geçen şahid be­
yitler üzerine yazılan şerhler arasında İ§­
bfıtü '1-mu]J.aşşal min (fi) nisbeti ebyfı­
ti'l-Mufaşşal (İbnü'I-Müstevfı). Şer]J.u'ş­
şevfıhid (Fahreddin el-Harizm!) ve el­
Mufac;lc;lal fi şer]J.i ebyfıti(şevahidi)'l­
Mufaşşal (Bedreddin en-Na'sanı, Kahire 
ı 3 24) anılabilir. Eserin muhtasarları ara­
sında müellifin el-Enmuıec'i ile (Oslo 
1859; İstanbul 1298; Kazan 1897) İbnü'I­
Hacib'in el-Kfıfiye'si ve Şemseddin Ko­
nevı'nin Mu]]taşarü'l-Mufaşşal'ı zikre-
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dilebilir ( el-Mufaşşal üzerine yapılan ça­
lışmalar ve yazma nüshaları için bk. Keş- ı 
fü'?-?UnD.n, !, 185; il. 1774-1777; İzaJıu'l­
meknD.n, 11,530; Brockelmann, GAL, !, 
374;Suppl., !, 509-510; Kasım b. Hüseyin 
el-Harizm,, neşredenin girişi,!, 47-59). 

MUFASSAL DEFTERİ 
Osmanlılar'da vergiye esas olan 
kaynakları belirlemek amacıyla 
yapılan sayımların kayıtlarının 

ayrıntılı olarak gösterildiği 
tahrir defteri türü 
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el-Mufaşşal'ı J. B. Broch (Ehristiania 
\Oslo\ 1859, 1879), Hamza Fethullah (İs­
kenderiye I 291 ), Ya'küb Raspürı ( Delhi 
1309/1891, İbn Sına'nın Aksamü'l-'ulD.­
mi'l-'akliyye'siyle birlikte), Muhammed 
Abdülganı (el-Mu'avvel adlı şerhiyle bir­
likte, Kalküta 1322; Ali b. İmad'i'nin önsö­
züyle Leknev 1323/1905; Bedreddin en­
Na'san'i'nin Ebyat şerhiyle birlikte Kahi-
re I 323) ve Muhammed izzeddin es-Sai­
di ( el-Mufaşşal fi 'ilmi'l-luga adıyla, Bey­
rut 14 I O/ 1 990) yayımlamıştır. Corci Zey­
dan el-Mufaşşal'ın Almanca tercümesi­
nin 1873'te basıldığını kaydetmektedir 
(Adab, ili, 491 ). 
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Rıza Tevfik'in 
(ö. 1949) 

kaleme aldığı 
felsefe terimleri sözlüğü. 

_j 

Tanzimat'tan sonraki Batılılaşma süre­
cinde Türkiye'de modern felsefe terimleri 
hakkında ilk telif çalışma olup sadece iki 
cildi yayımlanabilmiştir(!, İstanbul 1332 

�--ı..,ı.....ı_;.(İ\�.,,.,..,.,. • 
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fvlufassa/ 

Kamüs-ı 

Felsefe'nin 

ı ve il. ciltlerinin 
iç kapağı 
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Mufassal Kamüs-ı Felsefe'nin maddebası listesiyle ilgili 
defterden bir sayfa (Abdullah Uçman arşivi) 

r./I334 \iç kapakta 1330 r.J; il, İstanbul 
1336 r./I338). Eser, il. Meşrutiyet dönemi 
Maarif nazırlarından Şükrü Bey'in teşeb­
büsüyle 191 3 yılında kurulan lstılahat-ı İl­
miyye Encümeni'nin felsefe terimleri söz­
lüğü tasarısını gerçekleştirmek amacıyla 
yazılmıştır. Her cildi yaklaşık 800 sayfa 
olacak şekilde on veya on bir ciltte ta­
mamlanması düşünülen sözlüğün ilk cildi 
191 S yılından itibaren fasiküller halinde 
neşredilmeye başlanmıştır. 1. cildin ilk kıs­
mı uzunca bir mukaddimeden sonra "A" 
harfinin ön ek olarak kullanımının açıklan­
masıyla başlar ve "Arts liberauxs" (Sınaat-ı 
Seb'a) maddesiyle sona erer. İkinci kısım 
"Assertorique" (Kaziyye-i Hissiye) - "Bon­
sens" (Hasse-i Se!Tme, Akl-i Se!Tm, Tab'-ı Se­
lım) arasındaki maddeleri ihtiva eder. il. 
cildin birinci kısmı "Canan" (Kanun) mad­
desiyle başlar ve "Classifications des sci­
ences" (TasnTf-i Ulüm) maddesiyle son bu­
lur. Eserin yayımlanmış bölümünde bir­
kaçı gönderme olmak üzere toplam 211 
madde bulunmaktadır . 

Mukaddimede lstılahat-ı İlmiyye Encü­
meni'nin kuruluş amacından da bahse­
den Rıza Tevfik, Osmanlılar'da ilim ve fel­
sefe dilinin gelişememesini ilim ve felse­
fenin ihmal edilmiş olmasıyla açıklar. Ona 
göre Türkler asırlardan beri edebiyat dili 
olarak Türkçe'yi geliştirirken ilim ve fel­
sefeyi ihmal etmişlerdir; bu da Türkçe'de 
Batı kökenli terimlere karşılık bulunma­
sını güçleştirmiştir. Bu sebeple encümen-
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deki bazı üyelerin itirazlarına rağmen Rı­
za Tevfik terimler konusunda Arapça'da 
ısrar eder. Ona göre Batı dillerindeki te­
rimlere karşılık bulmak için müslüman­
ların ortak dili olan Arapça'ya başvurmak­
tan başka çare yoktur. 

Madde başları Fransız alfabesi esas alı­
narak hazırlanan sözlükteki terimlerin çok 
defa Almanca, İtalyanca ve İngilizce'leri 
de yazılmaktadır. Fransızca bir terimin 
Arapça karşılığı verildikten sonra terimin 
hangi kökten geldiği, asıl anlamının ne 
olduğu, terim olarak ilk defa hangi filozof 
tarafından nerede kullanıldığı belirtil­
mektedir. Müellif, modern felsefe terim­
leri meselesini sadece terimlere uygun 
karşılıklar bularak aşmaya gayret etmek­
le yetinmemiş. terimlerin çeşitli mede­
niyetlerde kazandığı farklı anlamları da 
aktarmış ve Batı felsefesiyle İslam felse­
fesi arasında önemli mukayeseler yap­
mıştır. Rıza Tevfik sözlükte T ürkçe gra­
mere uygun terkipler yapmaya çalış­
tığını, aktarılması mümkün olmayan­
ları ise olduğu gibi bıraktığını söylemek­
tedir. 

Mufassal Kamus-ı Felsefe aynı za­
manda ansiklopedik bir nitelik taşımak­
tadır. Eserin bu özelliği, Rıza Tevfik'in ge­
niş bilgi ve kültür birikimiyle ele aldığı ko­
nulara bakış açısından ileri gelmektedir. 
Sözlükte müellifin Doğu ve Batı dünyası­
na ait engin kültürünün akislerini gör­
mek mümkündür. Burada yer alan mad­
delerin bazıları (mesela bk. "Art"[!, 379-
397], "Associationisme" ıı. 430-455], "At­
hee, Atheisme" ıı. 465-499], "Automatis­
me" ıı. 539-5681, "Autorite" ıı. 574-618], 
"Beau" [Beautel II,661-722],"Beauxarts" 
[!, 722-7871, "Categorie" 1 ıı, 89- I 341, "Cau­

se" [il, 149-198], "Classifıcation" ili, 328-
372], "Classifıcationdessciences" [il, 373-
400 l) birer risale hacminde olup konu 
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Mufassal 

Kamus-, 

Felsefe'nin 

Monlsma 

maddesinin 

Rıza Tevfik'ln 

el yazısı ile 

müsveddesi 

(Abdullah 

Uçman arşivi) 

üzerinde yapılmış kapsamlı inceleme ve 
araştırmaların ürünüdür. Ayrıca metin 
içinde geçen yüzlerce Fransızca terimin 
Türkçe karşılıkları da verilmiştir. 

Rıza Tevfik, eserini hazırlarken İslam 
filozoflarını ihmal etmediğini söylemekle 
birlikte kaynak olarak daha çok Francis 
Bacan ve Descartes'tan başlayarak Spi­
noza, John Locke, Leibnitz, David Hume, 
lmmanuel Kant, Robert Mayer, Friedrich 
Adolf Trendelenburg, Charles Darwin, 
Helmholtz, Thomas Henry Huxley, John 
Stuart Mili, Herbert Spencer, Voltaire, 
Nietzsche, Hegel, Herbart, W. Hamilton, 
Alexandre Bain, Charles Renouvier, Lord 
Kelvin, Wallace, Schelling, Hippolyte Tai­
ne, Bergson, Boileou, Baumgarten, Euge­
ne Veron ve N. Hartmann'a kadar birçok 
Yeniçağ filozofu ve sanat felsefecisiyle, 
Pisagor, Ksenofon, Parmenides, Empe­
docles, Democritos, Protogoras, Eflatun, 
Aristo, Platin gibi Eskiçağ Yunan filozof­
larına; Saint Augustine, Saint T homas 
d'Aquina, Saint Anselme, Albertus Mag­
nus gibi Ortaçağ filozoflarına başvurdu­
ğu görülmektedir. İslam düşünürleri ara­
sında başta Farabı, İbn Sına, Gazzfılı ve 
İbn Rüşd olmak üzere Nazzam, Ebü'I-Hü­
zeyl el-Allfıf, Fahreddin er-Razı, Muhyid­
din İbnü'I-Arabı, TGsı, Adudüddin el-lcı, 
Sa'deddin et-Teftazanı, Seyyid Şerif el­
Cürcanı. Celaleddin ed-Dewanı, Mevlana 
Celaleddın-i RGmı, Kınahzade Ali Efendi 
ve Taşköprizade Ahmed Efendi gibi isim­
lere yer vermektedir. 

Sözlükte kaynak olarak gösterilen ve 
zaman zaman nakiller yapılan kitaplar 
arasında Eflatun'un Theaitetos, Sop­

histes ve Muhadarat-ı Eflatun, Kant'ın 
Critique de la raison pure (Tenkid-iAkl-ı 

Sırf) ve Critique de la raison pratique 

(Tenkid-i Akl-ı Ameli), Charles Renouvi­
er'nin Essais de critique generale, Sa-

int Augustine'in Confessions (Beyanat), 

Voltaire'in Kamus-ı Felsefe, F. Adolf 
Trendelenburg'un Geschichte der Kat­

egorienlehre, J. Stuart Mill'in, A System 

of Logic, Boileau'nunArt poetique, Hip­
polyte Taine'in Felsefe-i San'at, Adudüd­
din el-Icı'nin el-Meval_{ıf, Seyyid Şerif el­
Cürcanı'nin Şerl).u'l-Meval_{ıf ve et-Ta<­

riföt, Sa'deddin et-Teftazanı'nin Şerl).u'l­

Mal_{{işıd, Taşköprizade Ahmed Efendi'­
nin Miftal).u's-sa<ade, Muhyiddin İbnü'I­
Arabı'nin Fuşuşü '1-l).ikem ve Kınalızade 
Ali'nin Ah]{ık-ı Alai isimli eserleri bulun­
maktadır. 

Genel olarak konuların ilmı bir yakla­
şımla ele alındığı sözlükte tasawufun ah­
lak görüşü eleştirilirken varlık görüşünün 
savunulduğu görülür. Aynı şekilde daha 
ziyade Şerl).u'l-Meval_{ıf'tan hareket edi­
lerek İslam felsefesiyle Ortaçağ Batı teo­
lojisinin skolastik adı altında tenkit edil­
diği, buna karşılık Descartes'tan itibaren 
Yeniçağ felsefesinin yüceltildiği dikkati 
çeker. 

Eser yayımlanmaya başlandığı sırada 
devrin ilim ve fikir çevrelerinden büyük 
ilgi görmüştür. Hilmi Ziya Ülken, Türki­

ye 'de Çağdaş Düşünce Tarihi adlı ese­
rinde Rıza Tevfik'e ayırdığı bölümde söz­
lüğün basılmamış birkaç cildinin Millı Eği­
tim Basımevi'nde bulunduğunun söylen­
diğini belirtirse de böyle bir şey söz konu­
su değildir. Çünkü Rıza Tevfik, sözlüğün 
il . cildinin yayımını takip eden günlerde 
1 91 3'te ara verdiği aktif politikaya tekrar 
dönmüş, Ayan Meclisi azalığı ve ŞGra-yı 
Devlet reisliği görevleri sırasında eserle 
meşgul olma fırsatı bulamamıştır. Daha 
sonra 19ZZ'de Türkiye'den ayrılmak zo­
runda kalmış, kendisinin de ifade ettiği 
gibi (Her Hafta, 3 Nisan 1948) yurt dışın­
da yaşadığı yirmi yıl boyunca eserle ilgili 
çalışma yapamamıştır. Terekesinden ge­
riye kalan evrak arasında da sözlüğe ait 
bir kısmı müsvedde halinde sekiz on mad­
de dışında bir şey çıkmamıştır. 

Cumhuriyet'ten sonraki yıllarda Rıza 
Tevfik'in diğer felsefi çalışmaları gibi bu 
sözlük de felsefecilerin ilgisini çekmemiş, 
dolayısıyla eser üzerinde bilimsel nitelik­
te çok az sayıda inceleme gerçekleştiril­
miştir. Şerif Onay Rıza Tevfik ve Mufas­

sal Kamus-u Felsefesi adıyla bir yüksek 
lisans tezi hazırlamıştır (2003, MÜ Sos­
yal Bilimler Enstitüsü). Müellifin tereke­
sinden çıkan "Fatum" (Kader), "Fatalites" 
(Mukadder, Mukadderat) maddeleriyle (Ta­

rih ve Toplum, sy. 133, s.5-11) "Monde" 
(Alem) maddesi (Prof Dr. Nihad Çetin'e 



Armağan, İstanbul 1999, s. 145-174) söz­
lük hakkında bir incelemeyle birlikte Ab­
dullah Uçman, "Categorie" maddesi de 
öbür felsefe sözlüklerindeki aynı adı taşı­
yan maddelerle birlikte Semih Atiş tara­
fından yayımlanmıştır (bk. bibi). İsmail 
Kara, Bir Felsefe Dili Kurmak adlı ça­
lışmasında (İstanbul 2001). Babanzade 
Ahmed Naim'in G. Fonsegrive'den Me­
bô.di-i Felsefeden İlmü 'n-nefs adıyla 
çevirdiği eserdeki felsefe terimlerine ver­
diği karşılıklarla Mufassal KiimCıs-ı Fel­

sefe'de madde başı olan terimleri muka­
yeseli bir şekilde kullanmıştır. 
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Ortakların sermaye, 
kar-zarar paylaşımı, tasarruf ehliyeti, 

yetki ve sorumluluk bakımından 
eşit olmaları esasına dayalı şirket türü. 

L � 

Sözlükte "işi birine havale etmek, or­
taklık kurmak; (mallar) birbirine karış­
mak. eşit olmak" gibi anlamlara gelen 
fevd (fevz) veya "dolup taşmak, yayılmak" 
manasındaki feyd (feyz) kökünden türe­
yen mufavada fıkıh terimi olarak ortaklık 
süresince sermaye, kar zarar paylaşımı ve 
tasarruf ehliyeti yönünden eşitliğin ko-

runması şartıyla ortakların birbiriyle hem 
vekalet hem kefalet ilişkisi içinde bulun­
duğu şirket tipini ifade eder (Usa.nü '1-
'Arab, "fvc;l" ve "fyc;l" md.leri; Tehanevı, il, 
1128; Serahsı, 11.152; Ali el-Hafif, s. 59). 

Kar amacıyla kurulan ortaklıklar (akid 
şirketleri) fıkıh mezheplerine göre farklı 
ayırımlara tabi tutulsa da daha çok ortak­
ların hak, yetki ve sorumlulukları açısın­
dan inan ve mufavada şeklinde iki kısım­
da incelenir. Şirketin dayandığı ana un­
sur bakımından bunlardan her biri emval 
(sermaye). ebdan (emek) ve vücuh (kredi) 
şirketi olabilir (Mecelle, md. 1329-1332). 
Naslarda konuya ilişkin özel düzenleme­
lerin sınırlı olması sebebiyle daha çok ge­
nel ilkelere göre ve uygulamanın etkisi 
altında gelişen fıkıh doktrinleri, bunların 
tamamının meşru sayılıp sayılmaması ve 
meşruiyeti kabul edilenlere bağlanacak 
hükümler bakımından farklı yaklaşımla­
ra sahip olmuştur (bk İNAN; ŞİRKET). 

Fıkıh literatüründe mufavada terimi, 
ağırlıklı olarak Hanefi doktrininde ele alın­
dığı şekliyle ortakların birçok bakımdan 
tam eşitliği esasına dayalı şirket tipini ifa­
de etmek üzere kullanılır. Hanefiler'e gö­
re emval, ebdan ve vücuh şirketlerinden 
her biri mufavada tarzında kurulabilir. Fa­
kat konuya ilişkin şartlar ve hükümlerin 
izahında daha çok emval şirketi esas alın­
mıştır. Zeydiler'in mufavada anlayışı Ha­
nefiler'inkine çok yakındır. Malikiler, mu­
favadanın geçerliliği için Hanefiler'in ara­
dığı bütün hususlarda eşitliği şart koş­
mazlar; onlara göre inan ile mufavada 
arasındaki temel fark, mufavadada or­
taklardan her birinin diğerlerinin onayına 
başvurmaksızın şirketin her türlü işlemi­
ni yapmakta tam yetkili bulunmasıdır. 
Ayrıca emval şirketinin mufavada tipin­
de ortakların akde konu olmaya elverişli 
malları için bir sınırlandırma getirilme­
miştir. öte yandan Malikiler'in hangi tipte 
olursa olsun vücuh şirketine cevaz ver­
medikleri, ebdan şirketini de ortakların 
aynı iş kolunda çalışıyor olması halinde 
mutlak olarak, aksi durumda ise ilave 
şartlar eşliğinde kabul ettikleri göz önü­
ne alınmalıdır. Hanbel1ler'de mufavada­
nın iki anlamı vardır. 1. İnan, mudarebe, 
ebdan ve vücuh şirketlerinden meydana 
gelen karma bir ortaklık tipi. Ortaklardan 
her biri diğerini mudarebe ve diğer şir­
ketlere ilişkin tasarruflarda yetkili kılar­
sa geçerli olur; kar anlaşmaya, zarar ser­
maye oranına göre belirlenir. z. Miras gibi 
nadir haklarla haksız fiil yüzünden öde­
necek tazminat gibi borçları istisna ede­
rek ortakların elde edecekleri bütün ka-
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zançlarda ve yükümlü tutulacakları bü­
tün borçlarda ortak olmaları esasına da­
yalı şirket tipi. Bu tür şirkette sermaye ve 
ortakların tasarruf ehliyeti bakımından 
eşitlik aranmaz. Bazı kaynaklarda Hanbe-
11ler tarafından caiz görülmediği kaydedi­
len mufavada, yukarıda belirtilen istisna­
lar yapılmaksızın her türlü hak ve borcun 
dahil edildiği ortaklık şeklidir (İbn Kuda­
me, V, 29-30; Mu.F,XXVI. 39). Şafii, Ca'feri 
ve Zahiriler ise mufavada tipi ortaklıkla­
rın hiçbir şeklini caiz görmezler (Şafiı, ili. 
206; İbn Rüşd, 11, 2 12; İbn Kudame, V, 39; 
Abdülazız el-Hayyat, 11, 25-29) 

Mufavadaya karşı çıkanlar, konusu 
meçhul bir vekalet ve kefaletin birleştiği 
böyle bir akdin garar içermesini kaçınıl­
maz görürler, bu tür şirketi teşvik eden 
hadisin de sahih olmadığını ileri sürerler. 
Mufavadanın caiz olduğunu söyleyenler 
ise böyle bir akid genel kurala uygun gö­
rünmese de bu konuda istihsan meto­
dunun uygulanmasını haklı kılacak gerek­
çeler bulunduğunu savunurlar. Bu izah 
tarzına göre mufavada, öteden beri müs­
lümanların ciddi bir itirazla karşılaşmak­
sızın uygulayageldikleri bir ortaklık biçi­
midir ve bu tür teamüller geçerli bir şer'i 
delil niteliğindedir. Vekalet ve kefalet söz­
leşmeleri tek başına caiz olduğuna göre 
bunlarla ilgili yetkilerin aynı kişide birleş­
mesinde de sakınca bulunmadığı söyle­
nebilir. Akdin sıhhatini etkilemeyecek öl­
çüde bilinmezlik ve belirsizlik herkesin 
müsamaha ile karşıladığı bir husustur; 
nitekim karşı görüş sahiplerince tecviz 
edilen bazı şirketler için de bu durum 
söz konusudur. Ayrıca meşru kazanç el­
de edebilmek için mufavadaya ihtiyaç du­
yulduğuna göre genel prensiplere (ihti­
yaç gerekçesine) binaen caiz görülmesi ge­
rekir. Mufavadayı özendirme anlamı içe­
ren hadisler ise birçok Hanefi alimi tara­
fından da hüccet olmaya elverişli bulun­
mamıştır. 

Hanefiler'e göre mufavada şirketinin 
kuruluşu sırasında ya mufavada olduğu 
açıkça belirtilmeli ya da bu şirket tipine 
has bütün şartlar ayrıntılı biçimde söz­
leşmede yer almalıdır; aksi halde şirket 
inan tipinde kurulmuş veya ona dönüş­
müş olur (Serahsı, Xl, 154; Mecelle, md. 
136 1-1362). Ebu Hanıfe ve İmam Muham­
med, din birliği şartını tasarrufta denk­
lik ilkesinin tabii bir sonucu olarak gör­
düklerinden mufavada için ortakların ay­
nı dine mensup olmasını da gerekli sa­
yarlar. Bu anlayışa göre müslümanlar ve 
zimmiler ancak kendi aralarında muta-
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